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 TECHNICAL DATA SHEET
Update: May 3, 2018
 Make sure you have an updated data sheet on hand.

Description: Gator Sand XP G2 is made with a state of the art manufacturing process. Specifically calibrated sand, 
is mixed with sophisticated intelligent polymers. This new generation of intelligent polymers neutralizes 
haze and dust. No blower is needed and requires only one watering. Gator Sand XP G2 is the Cleanest, 
Fastest, Easiest polymeric sand installed in the industry. It is recommended for a variety of pedestrian 
areas, commercial areas, including pool decks, patios footpaths, driveways, parking, squares etc.

FOR TRADITIONAL DRAINAGE BASE SYSTEMS (IMPORTANT NOTES)
A. Always refer to the latest Gator Sand XP G2 Technical DataSheet (TDS) at AllianceGator.com before 

installing Gator Sand XP G2.

B. Pavers’ sides and top surfaces must be completely dry when Installing Gator Sand XP G2.

C. Drainage base systems, Gator Sand XP G2, sets within 1 hour after water activation at above 0ºC. 
(No rain should occur within 1 hour after water activation.)

D. Avoid excessive watering or flooding of paver surfaces.

E. For all paver surfaces, a slope of 1 degree is needed to ensure water flow and optimal performance 
of the Gator Sand XP G2.

F. For the pool coping units, it is mandatory to use mortar in the joints.

G. Install Gator Sand XP G2 a minimum of 3 mm below the paver/stone edge or chamfer. The filled and 
cured polymeric sand joints should never be in direct contact with foot traffic or tires.

4 SIMPLE STEPS
1. Spread Gator Sand XP G2 with hard-bristle broom. Make sure the Gator Sand XP G2 completely fills 

the joints. Do not use other materials in the joints. Leave a layer of Gator Sand XP G2 on the surface 
to aid in the vibrating and consolidation of Intelligent Gator Sand XP G2 into joints.

2. Vibrate the Gator Sand XP G2 into the paver joints using a vibratory plate compactor. A protective pad 
is recommended. Joints should be filled up to 3 mm below the edge or chamfer. Compact in several 
directions to ensure there are no air gaps or voids in the joints. Repeat steps 1 and 2.
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4 SIMPLE STEPS
3. Sweep off excess Gator Sand XP G2 from the paved surface, first with a hard-bristle broom, then a 

soft-bristle broom. Take care to leave the height of the polymeric sand at least 3 mm below the edge 
or chamfer of the paver.

4. Activate Gator Sand XP G2 by showering 4,5 sq. m. section for 1 minute, starting at the lowest point. 
Once all the sections are activated, if needed rinse off any debris that is remaining on the total paver 
surface. Never allow paved surface to dry out eduring the water activation. Use a watering gun set 
to shower.

LIMITED WARRANTY
The manufacturer cannot guarantee results as it has no control over surface and sub-surface preparation and product applica-
tion.  If this product is proven to be defective, on the condition that it was installed pursuant to the method of application and 
surface and sub-surface preparation described above, the sole obligation of the manufacturer is to refund the purchase price.  
Proof of purchase is required for any claim.  The manufacturer shall not be liable for any other damages whatsoever, direct or 
consequential. To the extent permitted by law, the manufacturer excludes any implied warranty of quality, merchantability or 
fitness for purpose.
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 SCHEDA TECNICA
Update: 3 Maggio, 2018

Description: Gator Sand XP G2 è un processo manifatturiero a regola d’arte. Sabbia calibrata e miscelata con polimeri 
intelligenti. Questa nuova generazione di polimeri intelligenti neutralizza alone e polvere. Il soffiatore non 
è necessario e richiede una sola bagnatura. Gator Sand XP G2 è la sabbia polimera più pulita, più veloce 
e più facile applicata nell’industria ed è raccomandata per aree pedonali, aree commerciali, come contorni 
di piscine, viali d’accesso, rampe, patii, parcheggi, piazze etc.

PER SISTEMI CON FONDO DRENANTE
A. Fare sempre riferimento alla scheda tecnica di Gator Sand XP G2  sul sito AllianceGator.com

B. I lati del pavimento e la superficie devono essere asciutti. E’ importante per la performance del 
prodotto. Umidità e superfici bagnate attiveranno il prodotto prematuramente e porteranno ad 
un fallimento.

C. Con il sistema a fondo drenante, Gator Sand XP G2  si stabilizza entro 1 ora dopo l’attivazione con 
l’acqua al di sopra di 0°C. Niente  pioggia entro 1 ora dall’attivazione.

D. Evitare eccessi d’acqua o di dilavare la superficie della pavimentazione. 

E. Per tutte le superfici di pavimentazioni è necessario una pendenza di 3 mm ogni 30 cm per 
assicurare il flusso dell’acqua  ed un’ottima performance di Gator Sand XP G2 .

F. Per i bordi piscine, usare la malta per le fughe.

G. Applicare Gator Sand XP G2  almeno 3mm al di sotto della superficie per evitare contatti con il 
traffico pedonale o pneumatici.

4 SEMPLICI PASSAGGI
1. Intasare completamente la Gator Sand XP G2 nelle fughe con scopone a setole dure. Non usare altri 

materiali nelle fughe. (foto 1)

2. Compattare la Gator Sand XP G2 con placca vibrante con protezione per eliminare vuoti d’aria. 
Ripetere i passaggi 1 e 2.  (Foto 2)
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4 SEMPLICI PASSAGGI
3. Spazzare via l’eccesso di Gator Sand XP G2 dalla superficie prima con scopone a setole dure poi con 

quelle morbide. Lasciare le fughe 3mm al di sotto della superficie per evitare contatti pedonali o con 
pneumatici. (foto 3)

4. Attivare Gator Sand XP G2 con acqua a pioggia per 1 minuto lavorando per sezioni (es 10m2). Durante 
l’attivazione non lasciare la superficie asciutta. Bagnare a pioggia. (Foto 4)

GARANZIA LIMITATA 
Il produttore non può garantire il risultato dal momento che non  ha controllo sulla preparazione della superficie o della sub-super-
ficie e sull’applicazione del prodotto. Se si provasse che questo prodotto è difettoso, a condizione che si stato applicato seguendo 
il metodo indicato di applicazione e preparazione di superfici e sub-superfici sopra descritto, l’unico obbligo del produttore è di 
risarcire il prezzo di acquisto. La prova di acquisto è richiesta per ogni reclamo. Il produttore non sarà responsabile per alcun tipo 
di danno, diretto o indiretto. Nell’ambito del rispetto della normativa vigente, il produttore esclude ogni implicita garanzia di qualità 
o idoneità del prodotto ad usi particolari.
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 TECHNISCH GEGEVENSBLAD
Update: 3 Mei, 2018

Description: Gator Sand XP G2 is gemaakt volgens een geheel nieuwe techniek. Speciaal gekalibreerd zand wordt 
gemengd met intelligente polymeren. Deze nieuwe generatie  transparante polymeren neutraliseert stof 
en voorkomt sluier op de bestrating. Geen bladblazer meer nodig en maar 1 x bewateren. Gator Sand XP 
G2 is het Schoonste, Snelste en Makkelijkste polymeerzand op de markt. Aanbevolen voor zowel privé als 
commerciële doeleinden. Voor voetganger gebieden en openbare bestrating, terrassen, rond zwembaden, 
voor opritten, looppaden en pleinen.

VOOR DRAINERENDE ONDERGRONDEN
A. Voordat u Gator XP G2 installeert, kijk altijd eerst op AllianceGator.com voor het laatste Technisch 

Data Sheet (TDS) 

B. De zijkant en de bovenkant van de stenen moeten droog zijn wanneer u Gator XP G2 installeert.

C. Op een waterdoorlatende ondergrond reageert Gator XP G2 binnen 1 uur na bewatering en boven 
0ºC. (geen regen mag vallen binnen 1 uur na installatie/activatie)

D. Vermijd overvloedig bewateren.

E. Voor alle oppervlaktes bevelen we aan deze op afschot te leggen voor een optimale waterafvoer en 
werking van het Gator XP G2 voegmiddel.

F. Voor de rand, direct aan een zwembad, is het noodzakelijk te voegen met cement.

G. Installeer Gator XP G2 minimaal  3 mm onder de bovenkant van de steen. Het uitgeharde polymeer 
zand moet niet in direct contact komen met voetverkeer of autobanden.

4 EENVOUDIGE STAPPEN
1. Verspreid Gator XP G2 met een bezem Zorg er voor dat de voegen goed gevuld zijn. Let er ook op dat 

er geen andere materialen in de voegen terecht komt. Een restlaagje Gator XP G2 op het oppervlak 
helpt, tijdens het aantrillen, bij het goed compacteren van de Gator XP G2 in de voeg. (TEKENING 1)

1 2 3 4
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4 EENVOUDIGE STAPPEN
2. Gebruik bij voorkeur een roltriller of trilplaat met een rubbermat om de Gator XP G2 in de voeg te trillen. 

De voegen dienen tot 3 mm onder de bovenkant van de steen gevoegd te worden. Tril in meerdere 
richtingen om er zeker van te zijn dat er geen lucht of verzakkingen in de voegen zitten. (TEKENING 2). 
Herhaal stap 1 en 2 indien nodig.

3. Veeg achtergebleven restmateriaal van het oppervlak, eerst met een harde bezem, daarna met een 
zachte. Let er op dat de voeg ca 3 mm onder de rand van de bestrating blijft.  (TEKENING 3)

4. Voor het bewateren gebruikt u een tuinslang met sproeikop. Activeer het Gator XP G2 door elke sectie 
van ca 5 m2 te besproeien met water gedurende ongeveer 1 minuut., beginnend bij het laagste punt 
van het oppervlak. Wanneer het hele oppervlak bewaterd is, verwijdert u eventueel achtergebleven 
materiaal. Laat het oppervlak niet uitdrogen tijdens de bewatering fase. Zet de sproeikop op de broes 
stand.( TEKENING 4)

BEPERKTE GARANTIE 
De fabrikant geeft geen garantie op het resultaat aangezien het geen controle heeft op de voorbereiding van de oppervlakte en 
van de onderoppervlakte als op de toepassing en verwerking van het produkt. Indien is bewezen dat het product niet effectief is 
geweest ondanks het navolgen van de voorgeschreven gebruiksaanwijzigingen alsook van de voorbereiding van de oppervlakte en 
van de onderoppervlakte zoals hierboen beschreven , is het de verplichting van de fabrikant het aankoopbedrag terug te betalen.  
De fabrikant is niet aansprakelyk voor andere schade direct of indirect. In de door de wet veroorloofde wate sluit de fabrikant alle 
impliciete kwaliteits-, waren- of doelgeschiktheidsgarantie.
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 TECHNISCHES DATENBLATT
Update: Mai 3, 2018

Description: Gator Sand XP G2 der intelligente Polymersand wird mit einem neuen innovativen Verfahren hergestellt. 
Der kalibrierte Sand wird mit intelligenten Polymeren gemischt. Mit dieser neuen Generation von Polymeren 
entstehen kein Staub und kein Schleier. Es wird kein Laubbläser mehr benötigt und man muss nur einmal 
bewässern. G2 der intelligente Polymersand ist der sauberste, der schnellste und der  einfachste aktuell 
auf dem Markt  zu verlegen. Es ist geeignet für verschiedene Anwendungen im privaten und öffentlichen 
Bereich wie z.B. Fahrwege, öffentliche Straßen und Plätze ,Gehwege, Terrassen, Garageneinfahrten, 
Schwimmbadumrandungen, usw.

WASSERDURCHLÄSSIG GEEIGNET FÜR UNTERBAU MIT UNGEBUNDENER BAUWEISE
A. Bevor man mit Gator Sand XP G2 verfugt, muss man die letzte Version der technische Daten auf 

Alliancegator.com beachten.

B. Nur auf trockenen Oberflächen anwenden, nicht auf nassen oder feuchten. Das würde das 
Endergebnis von  Gator Sand XP G2 vermindern. Die Feuchtigkeit und die nasse Oberfläche lösen 
eine vorzeitige verbindende Reaktion aus, die dazu führt, dass der Polymersand an der Oberfläche 
haften bleibt und nicht in die Fuge rinnt. 

C. Gator Sand XP G2 setzt sich bei einer Temperatur ab dem Gefrierpunkt  (0° C) Kann auch 
angewandt werden, wenn mit Regen zu rechnen ist (Setzungszeit: 1 Stunde ohne Regen).

D. Vermeiden Sie übermäßige Bewässerung oder Überflutung von gepflasterten Flächen.

E. Alle gepflasterten Oberflächen müssen ein Drainagegefälle von 3 mm pro 30 cm aufweisen, um 
sicherzustellen das Wasser fließen kann und Gator Sand XP G2 seine optimale Wirkung erreicht.

F. Für tragende Mauern des Schwimmbads muss Mörtel für die Fugen verwendet werden. Auf den 
restlichen gepflasterten Flächen rund um das Becken können Sie Gator Sand XP G2 verwenden.

G. Achten Sie darauf, das der obere Rand der Fuge  mindestens 3 mm  niedriger ist als die Oberfläche 
der Pflastersteine. Die Fugen sollten nicht mit Fußgängerverkehr oder Reifen in Kontakt kommen. 
Das Produkt wird als Fugenmaterial verwendet.

1 2 3 4
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4 EINFACHE SCHRITTE
1. Kehren Sie Gator Sand XP G2 in den Fugen ein. Achten Sie das die Fugen vollständig mit Gator Sand 

XP G2 gefüllt sind.  Mischen Sie den Polymersand nicht mit fremdem Material.  Lassen Sie eine 
dünne Schicht von Gator Sand XP G2 an der Oberfläche um die Verdichtung mit der Rüttelplatte zu 
unterstützen.

2. Verdichten Sie dann Gator Sand XP G2 mit einer Rüttelplatte in mehrere Richtungen. Vergewissern 
Sie sich, dass der Polymersand  mindesten 3mm unter der Oberfläche von Bodenbelag sich befindet. 
Wiederholen Sie die Schritte 1 und 2, um sicherzustellen, dass die Fugen vollständig gefüllt sind.

3. Entfernen Sie eventuelle Reste von Gator Sand XP G2 von der Oberfläche zuerst mit Hilfe eines Besens 
mit harten Borsten und dann mit  weichen Borsten. Vergewissern Sie sich, dass der Polymersand  
mindesten 3mm unter der Oberfläche von Bodenbelag sich befindet.

4. Verwenden Sie einen Gartenschlauch mit einer Regulierspritze und besprühen Sie eine bestimmte 
Fläche für 1 Minute. Bearbeiten Sie immer Oberflächenabschnitte (ca. 4,5 m²) nacheinander. Gator 
Sand XP G2 nicht aus den Fugen auswaschen. Wenn es notwendig ist, spülen Sie zuletzt alle 
Rückstände ab, die sich auf der Oberfläche befinden. Während der Aktivierungsphase mit Wasser, 
darauf achten dass die Oberfläche nicht austrocknet. Beim Gefälle besprüht man die Oberfläche von 
unten nach oben.

BESCHRÄNKTE GARANTIE
Der Hersteller kann nicht die Ergebnisse garantieren, da es keine Kontrolle über Oberfläche, Untergrund und die richtige Anwend-
ung der Produkte hat. Trotzdem stimmt der Hersteller zu, den Kaufpreis unter folgenden Voraussetzungen zu erstatten. Der 
Kaufpreis wird erstattet wenn das Produkt  nachweislich defekt sein soll und unter der Bedingung, dass man sich bei der Verarbe-
itung des Produktes, an die Anleitung des Herstellers hält. Ein Kaufnachweis ist für die Rückerstattung erforderlich. Die Parteien 
vereinbaren, dass die Erstattung des Kaufpreises die einzige Verpflichtung von Alliance Designer Products ist. Auf jeden Fall haftet 
Alliance Designer Products  nicht für sonstige Schäden oder Kosten (einschließlich Entfernung oder Neuverlegung von Sand oder 
Steine ) sei es direkt oder indirekt. Soweit gesetzlich zulässig, schließt Alliance Designer Produkte jede Gewährleistung der Qual-
ität,  Gebrauchstauglichkeit oder Eignung für einen bestimmten Zweck aus.
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 FICHE TECHNIQUE
Mise à jour: 3 mai, 2018
 Assurez-vous d’avoir en main une fiche technique à jour.

Description: Le Gator Sand XP G2 fait appel à un processus de fabrication à la fine pointe de la technologie.  Il 
s’agit d’un mélange de sable calibré et de polymères intelligents des plus sophistiqués. Cette nouvelle 
génération de polymères Intelligent neutralise les voiles blanchâtres et la poussière. Aucun souffleur à 
feuilles est nécessaire et le sable polymère intelligent exige seulement un arrosage. Le Gator Sand XP 
G2 est le sable polymère le plus propre, le plus rapide et le plus facile à installer dans l’industrie. Il est 
recommandé pour des surfaces piétonnes avec traffic, comme les contours de piscines, les allées, les 
patios, les emplacements de stationnement et les chaussées.

POUR SYSTÈMES À BASE DRAINANTE TRADITIONNELS
A. Avant la pose du Gator Sand XP G2, consultez la fiche technique (FT) la plus récente du produit, 

accessible depuis le site AllianceGator.com.

B. Les côtés et le dessus des pavés doivent être totalement secs.

C. Pour une base drainante, Gator Sand XP G2 a une prise rapide de 1 heure au-dessus de 0°C (32°F). 
(un temps sec pendant au moins une heure après l’activation est toutefois requis). 

D. Évitez l’arrosage excessif ou la submersion de la surface pavée.

E. Pour toutes les surfaces pavées, il doit y avoir une dénivellation de 3mm (1/8 po) par longueur de 30 
cm linéaires (1 pi linéaire) pour assurer le rendement optimal du Gator Sand XP G2.

F. Dans le cas des unités de couronnement du pourtour de la piscine, il est nécessaire que les joints 
soient fait de mortier.

G. Remplissez les joints de Gator Sand XP G2 jusqu’à 3 mm (1/8 po) du rebord ou du chanfrein des 
pavés, autrement il pourrait y avoir une l’érosion du joint. Le matériel durci ne doit pas être en 
contact direct avec les piétinements ou les pneus.

4 ÉTAPLES SIMPLES
1. Épandez le Gator Sand XP G2 à l’aide d’un balai à poils durs. Assurez-vous que les joints sont 

entièrement remplis de Gator Sand XP G2. Aucune autre matière ne doit se trouver dans les joints. 
Laissez une couche de Gator Sand XP G2 sur la surface  afin d’obtenir de meilleurs résultats, de 
compaction et de consolidation des joints du Gator Sand XP G2.

1 2 3 4
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4 ÉTAPLES SIMPLES
2. Au moyen d’une plaque vibrante, faites glisser le Gator Sand XP G2 dans les joints de pavés. Il est 

recommandé d’utiliser un coussinet en caoutchouc. Remplissez les joints jusqu’à 3mm (1/8 po) du 
rebord ou du chanfrein. Il est recommandé de compacter en alternant les directions afin de prévenir 
les bulles d’air ou les vides dans les joints. Répétez les étapes 1 et 2.

3. Balayez l’excédent de Gator Sand XP G2 de la surface pavée, d’abord avec un balai à poils durs, 
puis avec un balai à poils souples. Vérifiez qu’il reste bien 3mm (1/8 po) entre les pavés et le sable 
polymérique et le rebord ou le haut du chanfrein.

4. Activez le Gator Sand XP G2 en arrosant une section de 4,5 m2 (50 pi2) pendant 1 minute, en 
commençant au point le plus bas. Une fois que toutes les sections sont activées, rincez les débris 
qui se trouvent sur la surface totale du revêtement. Évitez que la surface pavée s’assèche pendant 
la phase d’activation par l’eau. Utilisez un pistolet à eau fixé à un boyau d’arrosage. Sélectionnez le 
réglage « effet de pluie » (shower).

GARANTIE LIMITÉE 
Le fabricant ne peut pas garantir le résultat obtenu étant donné qu’il n’a aucun contrôle de la préparation de la surface, du dessous 
de la surface ou de l’application du produit. S’il est démontré que ce produit est défectueux et à la condition que le produit a été 
utilisé conformément au mode d’emploi et aux directives de préparation de la surface et du dessous de la surface, mentionnés 
ci-haut, la seule obligation du fabricant est de rembourser le prix d’achat. La preuve d’achat sera exigée pour toute réclamation. 
Le fabricant n’est pas responsable de tout autre dommage quelconque, direct ou indirect. Dans la mesure permise par la loi, le 
fabricant exclut toute garantie légale ou implicite de qualité, de qualité marchande ou d’adaptation à un usage particulier.


